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ПРЕДЛОЖЕНИЕ ЗА РЕЗОЛЮЦИЯ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ

относно единния пазар за предприятията и растежа
(2010/2277(INI))

Европейският парламент,

– като взе предвид съобщението на Комисията „За Акт за единния пазар – За 
изграждане на високо конкурентна социална пазарна икономика – 50 предложения с 
оглед подобряване на условията на работа, предприемачество и търговия за всички 
нас“ (COM(2010)0608),,

– като взе предвид своята резолюция от 20 май 2010 г. относно осигуряване на единен 
пазар за потребителите и гражданите1,

– като взе предвид доклада на проф. Mario Monti от 9 май 2010 г., озаглавен „Нова 
стратегия за единния пазар“,

– като взе предвид съобщението на Комисията „Европа 2020 – Стратегия за 
интелигентен, устойчив и приобщаващ растеж“ (COM(2010) 2020), 

– като взе предвид съобщението на Комисията „Водеща инициатива на стратегията 
„Европа 2020“ – Съюз за иновации “ (COM(2010)0546),,

– като взе предвид съобщението на Комисията „Разумно регулиране в Европейския 
съюз“ (СOM(2010)0543),

– като взе предвид съобщението на Комисията „Програма в областта на цифровите 
технологии за Европа („Digital Agenda for Europe“)“ (COM(2010)0245),

– като взе предвид доклада „Оценка на достъпа на малките и средните предприятия 
(МСП) до пазара за възлагане на обществени поръчки в ЕС“2, 

– като взе предвид съобщението на Комисията относно трансграничната електронна 
търговия между търговци и потребители в ЕС (COM(2009)0557),

– като взе предвид препоръката на Комисията от 29 юни 2009 г. относно мерки за 
подобряване на функционирането на единния пазар,

– като взе предвид съобщението на Комисията „Обществени поръчки, насочени към 
една по-добра околна среда“ (COM(2008)0400), 

– като взе предвид съобщението на Комисията „Мисли първо за малките!“ – „Small 
Business Act“ за Европа“ (COM(2008)0394), 

1 Приети текстове, P7_TA(2010)0186.
2 http://ec.europa.eu/enterprise/policies/sme/business-
environment/files/smes_access_to_public_procurement_final_report_2010_en.pdf
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– като взе предвид съобщението на Комисията относно „Единен пазар за Европа през 
21-ви век“ (COM(2007)0724) и придружаващия работен документ на службите на 
Комисията, озаглавен „Единният пазар: преглед на постиженията“ (SEC(2007)1521),

– като взе предвид съобщението на Комисията относно „Възможности, достъп и 
солидарност: към нова социална визия за Европа на XXI век“ (COM(2007)0726),

– като взе предвид тълкувателното съобщение на Комисията относно прилагането на 
правото на Общността в областта на обществените поръчки и концесиите по 
отношение на институционализирани публично-частни партньорства (ИПЧП) 
(C(2007)6661),

– като взе предвид съобщението на Комисията „Време за превключване на по-висока 
скорост: новото партньорство за растеж и работни места“ (COM(2006)0030),

– като взе предвид заключенията на Съвета относно Акта за единния пазар от 10 
декември 2010 г.,

– като взе предвид своята резолюция от 21 септември 2010 г. относно доизграждането 
на вътрешния пазар по отношение на електронната търговия1,

– като взе предвид своята резолюция от 18 май 2010 г. относно развитието в областта 
на обществените поръчки2,

– като взе предвид своята резолюция от 9 март 2010 г. относно индекса на вътрешния 
пазар3,

– като взе предвид своята резолюция от 3 февруари 2009 г. относно доставки на 
развойни продукти: Насърчаване на иновациите с цел обезпечаване устойчивостта и 
високото качество на обществените услуги в Европа4,

– като взе предвид своята резолюция от 30 ноември 2006 г., озаглавена „Време за 
превключване на по-висока скорост – създаване на Европа на предприемачеството и 
растежа” 5,

– като взе предвид Зелената книга на Комисията относно модернизирането на 
политиката на ЕС в областта на обществените поръчки (COM(2011)0015),

– като взе предвид член 48 от своя правилник,

– като взе предвид доклада на комисията по вътрешния пазар и защита на 
потребителите и становищата на комисията по международна търговия, комисията 
по икономически и парични въпроси, комисията по заетост и социални въпроси, 
комисията по промишленост, изследвания и енергетика, както и на комисията по 

1 Приети текстове, P7_TA(2010)0320.
2 Приети текстове, P7_TA(2010)0173.
3 ОВ C 349E, 22.10.2010 г., стр. 25.
4 ОВ C 67E, 18.3.2010 г., стр. 10.
5 ОВ C 316E, 22.12.2006 г., стр. 378.



RR\861772BG.doc 5/50 PE456.697v03-00

BG

регионално развитие и на комисията по правни въпроси (A7-0071/2011),

А. като има предвид, че наличието на единен пазар, основаващ на свободна и лоялна 
конкуренция, е най-съществената цел на икономическата реформа на ЕС и 
представлява ключово предимство за конкурентоспособността на Европа по 
отношение на световната икономика,

Б. като има предвид, че едно от големите преимущества на вътрешния пазар беше 
премахването на бариерите пред мобилността и хармонизирането на 
институционалното регулиране, като това насърчи разбирателството в културната 
област, интеграцията, икономическия растеж и европейската солидарност,

В. като има предвид, че е важно да се повиши доверието в единния пазар на всички 
равнища и да се премахнат съществуващите пречки за дружествата, които започват 
да развиват стопанска дейност; като има предвид, че голямата административна 
тежест възпира появата на нови предприемачи,

Г. като има предвид, че е важно Актът за единния пазар да не се състои от серия от 
мерки, изолирани една от друга, и всички предложения да се обединят, за да 
допринесат за постигането на една съгласувана цел,

Д. като има предвид, че всички предприятия са засегнати от фрагментирането на 
пазара, но МСП са особено уязвими по отношение на проблемите, произтичащи от 
него,

Е. като има предвид, че често единният пазар се възприема като нещо, което до 
момента е облагодетелствало предимно големите предприятия, въпреки че МСП са 
движещата сила за растежа на ЕС,

Ж. като има предвид, че липсата на иновации в ЕС е ключов фактор за ниските 
равнища на растеж през последните години; като има предвид, че иновациите в 
областта на екологичните технологии предоставят възможност да се съчетаят 
дългосрочният растеж и защитата на околната среда,

З. като има предвид, че за да се постигнат целите на стратегията „ЕС 2020“, единният 
пазар трябва да осигури условията за интелигентен, устойчив и приобщаващ 
растеж; като има предвид, че единният пазар трябва да се превърне в по-добра среда 
за иновации и научноизследователска дейност на предприятията в ЕС,

И. като има предвид, че политиката в областта на конкуренцията е инструмент от 
основно значение, гарантиращ, че ЕС разполага с динамичен, ефикасен и 
иновативен вътрешен пазар и е конкурентоспособен на световно равнище,

Й. като има предвид, че рисковият капитал е важен източник на финансови средства за 
нови иновативни форми на стопанска дейност; като има предвид, че съществуват 
пречки пред фондовете за рисков капитал, които желаят да инвестират в различни 
държави-членки на ЕС,

К. като има предвид, че разработването на информационни и комуникационни 
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технологии (ИКТ) и тяхното по-широко използване от предприятията в ЕС са от 
основно значение за нашия бъдещ растеж,

Л. като има предвид, че електронната търговия и електронните услуги, включително 
услугите на електронното правителство и на електронното здравеопазване, са все 
още недостатъчно добре развити на равнище ЕС,

М. като има предвид, че секторът на пощенските услуги и насърчаването на 
оперативната съвместимост и сътрудничеството между пощенските системи и 
услуги може да окаже значително въздействие върху развитието на трансграничната 
електронна търговия,

Н. като има предвид, че пред ефективното лицензиране на авторските права има 
пречки от регулаторен характер, които водят до високо равнище на фрагментация 
на пазара за аудиовизуални продукти, което е вредно за дружествата в ЕС; като има 
предвид, че както дружествата, така и потребителите биха спечелили от създаването 
на истински единен пазар за аудиовизуални продукти и услуги, зачитащ основните 
права на потребителите на интернет,

О. като има предвид, че фалшифицирането и пиратството понижават доверието на 
дружествата в електронната търговия и подхранват фрагментирането на правилата 
за защита на интелектуалната собственост, което задушава новаторството в единния 
пазар,

П. като има предвид, че различията във фискалните разпоредби могат да доведат до 
съществуването на значителни пречки за трансграничните транзакции; като има 
предвид, че координацията на националните данъчни политики, предложена от 
Mario Monti в неговия доклад, би донесла значителна добавена стойност за 
предприятията и гражданите,

Р. като има предвид, че обществените поръчки играят важна роля за насърчаването на 
икономическия растеж, като на тях се падат приблизително 17% от БВП на ЕС; като 
има предвид, че на трансграничното възлагане на обществени поръчки се пада 
малък дял от целия пазар на обществени поръчки, въпреки че то съществува като 
възможност за дружествата от ЕС; като има предвид,че МСП все още имат 
ограничен достъп до пазарите на обществени поръчки,

С. като има предвид, че услугите са сектор от съществено значение за икономическия 
растеж и заетостта, но че единният пазар за услуги е все още недостатъчно добре 
развит най-вече поради пропуски и трудности, които държавите-членки срещат по 
отношение на прилагането на Директивата за услугите,

I. Въведение

1. приветства съобщението на Комисията „За Акт за единния пазар“; счита, че трите 
глави на съобщението са еднакво важни и взаимосвързани и следва да се разглеждат 
съгласувано, без да се изолират един от друг различните въпроси;

2. изтъква по-специално ангажимента на Комисията, изразен в това съобщение, да 
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насърчи нови подходи към устойчивото развитие;

3. настоятелно призовава Комисията да извърши финансов одит на приоритетите в 
бюджета на ЕС за следващата финансова рамка и да даде приоритет на проектите с 
добавена стойност, които са в състояние да повишат конкурентоспособността на ЕС 
и интеграцията в областта на научните изследвания, знанията и новаторството;

4. подчертава, предвид икономическата и финансова криза, важността на единния 
пазар за конкурентоспособността на предприятията в ЕС и за растежа и 
стабилността на европейските икономики, призовава Комисията и държавите-
членки да гарантират достатъчно ресурси за подобряване на прилагането на 
правилата на единния пазар и приветства цялостния подход, използван в 
съобщението; подчертава допълващия характер на различните мерки, съдържащи 
се в доклада Monti, чиято съгласуваност не е напълно отразена в Акта за единния 
пазар;

5. поради това призовава Комисията да внесе амбициозен пакет от мерки, подкрепени 
от ясна и съгласувана стратегия за насърчаване на конкурентоспособността на 
вътрешния пазар; призовава Комисията да преоткрие духа на доклада на Mario 
Monti, изразяващ се в насърчаване на либерализирането и конкуренцията, както и в 
подобряване на фискалното и социалното сближаване;

6. подчертава значението на подобряването на икономическото управление на 
Европейския съюз, за да се създадат такива икономически условия, че 
предприятията да могат да се възползват от предоставените от единния пазар 
възможности, които им позволяват растеж и по-голяма конкурентоспособност, и 
призовава тази връзка да бъде изрично посочена в Акта за единния пазар; призовава 
Комисията да обърне сериозно внимание на въздействието от вътрешното 
сближаване на единния пазар върху все по-засилващите се икономически различия 
между държавите-членки на ЕС;

7. подчертава необходимостта от приемане на амбициозна европейска индустриална 
политика с цел укрепване на реалната икономика и реализиране на прехода към 
една по-интелигентна и устойчива икономика;

8. подчертава, че външното измерение на европейската стратегия, което включва и 
международната търговия, става все по-важно поради интеграцията на пазарите, и 
ето защо една подходяща външна стратегия може да бъде наистина полезна за 
постигане на устойчив растеж, заетост и укрепване на единния пазар за 
предприятията, в съответствие с целите на стратегията „ЕС 2020“; подчертава 
необходимостта от превръщането на търговската политика на ЕС в истински 
двигател на устойчивото развитие и създаването на повече и по-добри работни 
места; отправя искане до Комисията да разработи търговска политика, която да 
отговаря на една стабилна индустриална политика за създаване на работни места;

9. отбелязва, че политиките на Европейския съюз в областта на единния пазар и 
регионалното развитие силно се допълват, и изтъква, че напредъкът на вътрешния 
пазар и бъдещото развитие на регионите в Съюза са взаимозависими, което води до 
една Европа, белязана от сближаването и конкурентоспособността; приветства 
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предложенията на Комисията, с които се цели задълбочаване на единния пазар; 
изтъква, че реалната и ефективна достъпност на единния пазар за всички региони на 
ЕС е предпоставка за свободното движение на хора, стоки, капитали и услуги и по 
този начин за силен и динамичен единен пазар; в тази връзка изтъква съществената 
роля, която регионалната политика на Съюза играе за развитието на 
инфраструктурата и във връзка с балансираното развитие на регионите в 
икономическо и социално отношение; 

ІІ.Обща оценка

A. Новаторски единен пазар

10. призовава Комисията да приеме последователна и балансирана стратегия в 
сътрудничество със съответните заинтересовани страни, с оглед подпомагане на 
иновациите и подкрепяне на иновативния бизнес като най-добър начин за 
възнаграждаване на творчеството, и защитаване на основните права, например 
правото на неприкосновеност на личния живот и защита на личните данни;

11. изразява силна подкрепа за създаването на благоприятен за МСП патент на равнище 
ЕС и на единна система за патентно съдопроизводство с цел единният пазар да бъде 
превърнат в лидер в областта на иновациите и да се засили европейската 
конкурентоспособност; подчертава, че преводът на патентите на много езици е 
допълнителна, свързана с разходи тежест, която би възпрепятствала новаторството 
на единния пазар, и че възможно най-скоро следва да се постигне компромис по 
езиковите аспекти;

12. подкрепя създаването на облигационни заеми на ЕС с цел да се подкрепи 
новаторството и разкриването на работни места на единния пазар в дългосрочен 
план и да се финансира осъществяването на големи трансгранични 
инфраструктурни проекти, по-специално в областта на енергетиката, транспорта и 
телекомуникациите, които подкрепят екологичното преустройство на нашите 
икономики; подчертава необходимостта от подходящи структури за управление на 
риска и от пълно разкриване на всички потенциални задължения; 

13. изтъква значението на един изцяло функциониращ вътрешен енергиен пазар, за да 
се постигне по-голяма независимост на енергийните доставки; счита, че това би 
могло да се постигне чрез подход на регионално обединяване, както и чрез 
диверсификация на енергийните маршрути и източници; подчертава, че 
инфраструктурата в Източна Европа следва да бъде подобрена, за съответства на 
инфраструктурата на държавите-членки от Западна Европа; подчертава, че 
единният енергиен пазар следва да допринася за поддържането на цени на 
енергията, които са достъпни както за потребителите, така и за бизнеса; счита, че за 
да бъдат постигнати целите на ЕС в областта на климата и енергетиката е 
необходим нов подход за прилагане на подходящи минимални ставки на акциза 
върху емисиите на СО2 и енергийното съдържание; изтъква необходимостта от 
допълнителни планове и мерки за енергийна ефективност с цел значително 
увеличаване на икономиите на енергия; подчертава необходимостта да се 
популяризират интелигентните мрежи и енергията от възобновяеми източници и 
местните и регионалните органи да бъдат насърчавани да използват ИКТ в своите 
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планове за енергийна ефективност; призовава Комисията да следи отблизо 
прилагането на директивите относно енергийното етикетиране, екодизайна, 
транспорта, сградите и инфраструктурата, за да осигури и приложи общоевропейски 
рамков подход; 

14. подкрепя инициативата във връзка с въздействието на продуктите върху околната 
среда и настоятелно призовава Комисията своевременно да предложи създаване на 
реална обща система за оценка и етикетиране;

15. призовава Комисията да насърчава трансграничните инвестиции и да създаде рамка, 
за да стимулира ефективното инвестиране на средства от фондове за рисков капитал 
в рамките на единния пазар, да защитава инвеститорите и да предоставя стимули 
тези средства да бъдат инвестирани в устойчиви проекти, с цел постигане на 
амбициозните цели на стратегията „ЕС 2020“; приканва Комисията да проучи 
възможностите за създаване на европейски фонд за рисков капитал, който да бъде в 
състояние да инвестира в „доказване на концепция“ на ранен етап и в развитие на 
стопанска дейност преди търговските инвестиции; изисква от Комисията всяка 
година да изготвя в своите предложения оценка относно потребностите от публични 
и частни инвестиции и относно начините, по които те се удовлетворяват или следва 
да се удовлетворят;

16. признава важността на възлагането на обществени поръчки, особено доставките на 
развойни продукти, и ролята, която те играят за стимулирането на новаторството в 
единния пазар; насърчава държавите-членки да използват доставките на развойни 
продукти, за дадат решаващ първоначален тласък на новите пазари за новаторски и 
екологични технологии, като същевременно подобряват качеството и ефективността 
на възлагането на обществени поръчки; призовава Комисията и държавите-членки 
да информират по-добре за съществуващите възможности за възлагането на 
доставки на развойни продукти на публични органи; призовава Комисията да 
проучи възможностите за улесняване на трансграничното съвместно възлагане на 
обществени поръчки; 

17. настоятелно призовава държавите-членки да положат повече усилия за обединяване 
на ресурсите за новаторство чрез създаване на иновационни клъстери и мерки за 
насърчаване участието на МСП в програми на ЕС за научноизследователска 
дейност; набляга на необходимостта от разпространение и трансгранично 
използване на резултатите от научните изследвания и новаторството;

Б. Цифров единен пазар

18. приветства предложеното от Комисията преразглеждане на Директивата за 
електронните подписи с оглед предоставяне на правна рамка за трансгранично 
признаване и оперативна съвместимост на сигурните системи за електронно 
удостоверяване; подчертава необходимостта от взаимно признаване на 
електронното удостоверяване на самоличност и на истинност в целия ЕС и изисква 
от Комисията в тази връзка да се заеме по-специално с проблемите, свързани с 
дискриминацията срещу получателите на услуги на основание тяхната 
националност или местожителство;
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19. счита, че Бялата книга за транспортната политика следва да акцентира върху 
предложенията за подобряване на устойчивите видове транспорт, включително на 
интермодалността; подчертава значението на предложения пакет за електронна 
мобилност, който има за цел да използва нови технологии в подкрепа на ефикасни и 
устойчиви транспортни системи, особено посредством интегрирана система за 
продажба на билети; призовава държавите-членки бързо да приложат директивата 
относно интелигентните транспортни системи;

20. призовава Комисията и държавите-членки да предприемат съответните мерки за 
засилване на доверието на дружествата и гражданите в електронната търговия, а 
именно чрез гарантиране на високо равнище на защита на потребителите в тази 
област; подчертава, че това би могло да се постигне след цялостна оценка на 
Директивата за правата на потребителите и изчерпателна оценка на въздействието 
на всички възможности за провеждане на политика в Зелената книга относно 
европейското договорно право; изтъква, че опростяването на регистрацията на 
трансгранични домейни за стопанска дейност онлайн, както и подобряването на 
системите за плащане онлайн и улесняването на трансграничното събиране на 
вземания също биха представлявали полезни мерки за насърчаване на електронната 
търговия в целия ЕС;

21. подчертава неотложната необходимост от съгласуване на политиката на ЕС за 
стандартизация в областта на информационните и комуникационните технологии 
(ИКТ) с пазарните и политическите промени с оглед постигане на целите на 
европейската политика, изискващи оперативна съвместимост; 

22. подчертава необходимостта да се преодолеят съществуващите пречки пред 
електронната търговия в ЕС; подчертава необходимостта от активна политика, 
която да дава възможност на обществото и на дружествата да се възползват изцяло 
от този инструмент, който е на тяхно разположение и може да им предоставя 
качествени продукти и услуги на конкурентни цени; счита, че това е от основно 
значение в настоящия климат на икономическа криза и че то ще помогне в голяма 
степен за завършването на единния пазар като средство за борба с нарастващата 
неравнопоставеност и за защита на потребителите, които са уязвими, живеят в 
отдалечени райони или страдат от намалена мобилност, както и на групите с ниски 
доходи и МСП, за които интеграцията в света на електронната търговия е от 
особено голямо значение; 

23. подчертава възможността регионите на ЕС да изпълняват значителна роля в 
подпомагането на стремежа на Комисията за създаване на единен цифров пазар; в 
тази връзка изтъква значението, което следва да се отдаде на усвояването на 
средствата, които са на разположение на регионите на ЕС, за да се превъзмогне 
тяхната липса на развитие в областите на електронната търговия и електронните 
услуги, които биха могли да бъдат плодотворен източник на бъдещ растеж в 
регионите;

24. счита, че МСП следва да имат право да използват широко електронната търговия в 
Европа; изразява съжаление относно факта, че Комисията няма да представи 
предложение за европейска онлайн система за уреждане на спорове във връзка с 
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електронни транзакции преди 2012 г. – дванадесет години, след като Парламентът 
призова за тази инициатива през септември 2000 г.1;

25. настоятелно призовава държавите-членки да прилагат изцяло Третата директива за 
пощенските услуги (2008/6/EО); подчертава необходимостта да се гарантира 
универсален достъп до висококачествени пощенски услуги, да се избягва 
социалният дъмпинг и да се насърчава оперативната съвместимост и 
сътрудничеството между пощенските системи и услуги, за да се улесни ефикасното 
разпределение и проследяването на покупките онлайн, което ще повиши 
потребителското доверие по отношение на трансграничните покупки;

26. подчертава необходимостта от създаване на единен пазар за аудиовизуални стоки 
онлайн чрез насърчаване на открити стандарти в областта на ИКТ и подкрепа за 
иновациите и творчеството чрез ефикасно управление на авторското право, 
включително създаване на общоевропейска система за лицензиране с цел 
осигуряване на по-широк и по-справедлив достъп до културни стоки и услуги за 
гражданите и гарантиране, че притежателите на авторски права получават 
подходящо възнаграждение за произведенията си и се спазват основните права на 
потребителите в интернет; подчертава необходимостта от хармонизация на онлайн 
законодателството със съществуващото офлайн законодателство за правата върху 
интелектуалната собственост, особено за търговските марки, така че потребителите 
и предприятията да имат повече доверие в електронната търговия;

27. посочва необходимостта от засилване на борбата срещу онлайн пиратството с цел 
защита на правата на създателите, като същевременно се зачитат основните права 
на потребителите; изтъква, че органите и гражданите трябва да бъдат информирани 
по подходящ начин за последиците от фалшифицирането и пиратството; приветства 
обявената от Комисията инициатива, която има за цел борба с пиратството на 
търговски марки и продукти, по-специално законодателните предложения, които 
следва да бъдат внесени през 2011 г. и които се стремят да коригират правната 
рамка спрямо новите предизвикателства на интернет и да повишат мерките в тази 
област от страна на митническите органи; отбелязва, че в тази връзка може да бъде 
постигнато взаимодействие с предстоящия план за действие за повишаване на 
надзора над европейския пазар; 

28. подчертава също така, че защитата и прилагането на ПИС следва да бъдат 
развивани като част от по-широк подход, който взема предвид правата и нуждите на 
потребителите и гражданите на ЕС, но не противоречи на други вътрешни и външни 
политики на ЕС, например насърчаването на информационното общество, 
подобряването на образованието, здравните грижи, развитието в трети държави и 
насърчаването на биологичното и културното разнообразие в международен мащаб;

В. Благоприятен за бизнеса единен пазар

29. подчертава необходимостта от ефективно прилагане и завършване на пакета за 

1 Законодателна резолюция на Европейския парламент относно предложението за регламент на Съвета 
относно компетентността, признаването и изпълнението на съдебни решения по граждански и търговски 
дела (ОВ C 146, 17.5.2001 г., стр. 101).
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финансов надзор за постигането на устойчив вътрешен пазар; призовава Комисията 
да извърши оценка, която да гарантира прилагането в целия ЕС и ежегодното 
публикуване на таблица на съответствието; за тази цел счита, че националните и 
европейските надзорни органи следва да се насърчават да прилагат най-добрите 
практики;

30. призовава Комисията да подобри достъпа на МСП до капиталовите пазари чрез 
рационализиране на наличната информация относно различните възможности за 
финансиране от ЕС като например възможностите, предлагани от Програмата за 
конкурентоспособност и иновации, Европейската инвестиционна банка или 
Европейския инвестиционен фонд, и чрез опростяване и ускоряване на процедурите 
за финансиране, както и чрез намаляване на свързаната с тях бюрокрация; за тази 
цел препоръчва много по-цялостен подход към отпускането на финансиране, 
особено с оглед подкрепата за прехода към по-устойчива икономика;

31. изразява убеждение, че плуралистичната структура на европейския банков пазар 
отговаря по най-добрия начин на разнообразието от финансови потребности на 
МСП, както и че разнообразието на правни модели и търговски цели подобрява 
достъпа до финансиране;

32. подчертава икономическото значение на МСП и на микропредприятията в 
европейската икономика; следователно настоява върху необходимостта от 
гарантиране на доброто прилагане на принципа „мисли първо за малките“, залегнал 
в Small Business Act, и подкрепя мерките на Комисията, насочени към премахване 
на ненужното административно бреме за МСП; предлага МСП с конкретен 
потенциал за растеж, високи възнаграждения и добри условия на труд да бъдат 
подпомагани и призовава за диференциране в рамките на „Small Business Act“ с цел 
привеждането му в съответствие със стратегията „Европа 2020“;

33. обръща внимание на значението на местните предприятия за социалните връзки, 
заетостта и динамизма в необлагодетелстваните райони, най-вече градските райони, 
изправени пред трудности, и слабо населените области; призовава те да получат 
подобаваща подкрепа по регионалната политика на Съюза;

34. подчертава необходимостта от засилване на способностите на МСП по отношение 
на изготвянето на проекти и писането на предложения, включително техническа 
помощ и подходящи образователни програми;

35. призовава за приемане на Устав на европейското частно дружество с цел да се 
улесни създаването и трансграничното функциониране на малки и средни 
предприятия на единния пазар;

36. изразява убеждение, че капиталовите инвеститори ще бъдат по-склонни да 
финансират малки и микропредприятия на етапа на тяхното стартиране, ако бъдат 
осигурени по-ефикасни начини за излизане чрез националните или 
общоевропейските фондови пазари, стимулиращи икономическия растеж, които в 
момента не функционират адекватно;

37. настоятелно призовава всички държави-членки да прилагат изцяло Пакета за 
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стоките;

38. посочва значението на взаимосвързаните търговски регистри и призовава 
Комисията да изготви ясна правна рамка, която да гарантира, че информацията в 
тези търговски регистри е пълна и точна;

39. признава важния принос за растежа и създаването на работни места в сектора на 
търговията на дребно; призовава Комисията да включи в Акта за единния пазар 
предложение за европейски план за действие в областта на търговията на дребно, в 
който да се определят и обхванат многобройните предизвикателства, пред които са 
изправени търговците на дребно и доставчиците в рамките на единния пазар; счита, 
че този план за действие следва да се основава на заключенията от работата, която 
вече започна в Парламента във връзка с „един по-ефективен и справедлив пазар на 
дребно“;

40. подчертава колко е важно да се премахнат ненужните фискални, административни и 
правни бариери за трансграничната дейност; счита, че са необходими по-ясна рамка 
за ДДС и задължения за отчитане от страна на предприятията с цел насърчаване на 
устойчиви модели за производство и потребление, ограничаване на разходите за 
привеждане в съответствие, борба с измамите с ДДС и повишаване на 
конкурентоспособността на дружествата от ЕС;

41. приветства намерението на Комисията да публикува Зелена книга за корпоративно 
управление и да започне обществени консултации във връзка с информацията 
относно социалните и екологични аспекти, както и относно свързаните с правата на 
човека аспекти на извършваните от дружествата инвестиции; настоятелно призовава 
Комисията да излезе с конкретни предложения относно частните инвестиции с цел 
създаване на ефективни стимули за дългосрочни, устойчиви и етични инвестиции, 
по-добро координиране на корпоративните фискални политики и насърчаване на 
корпоративната отговорност;

42. приветства преразглеждането на Директивата за данъчно облагане на енергийните 
продукти и електроенергията, с оглед тя по-добре да отразява целите, свързани с 
изменението на климата, при условие че данъчната тежест не е прекомерна за 
уязвимите потребители;

43. сърдечно приветства инициативата на Комисията за директива за въвеждане на 
обща консолидирана основа на корпоративния данък, и подчертава, че това би 
могло да намали избягването и укриването на данъци и да увеличи прозрачността и 
съпоставимостта на ставките на корпоративния данък, като по този начин ще се 
намалят пречките пред трансграничната дейност;

44. призовава Комисията да повиши ефективността и да намали бюрокрацията в 
рамките на процедурите за обществени поръчки с цел насърчаване на дружествата 
от ЕС да участват в трансгранични процедури за възлагане на обществени поръчки; 
подчертава, че е необходимо още повече опростяване, особено за местните и 
регионални органи, и предоставяне на по-голям достъп на МСП до обществени 
поръчки; призовава настоятелно Комисията да осигури данни за равнището на 
откритост на обществените поръчки и да гарантира реципрочност с други 
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индустриализирани страни и с главните бързо развиващи се икономики; приканва 
Комисията да проучи нови начини за подобряване на достъпа на европейските 
предприятия до пазарите на обществени поръчки извън ЕС с цел гарантиране на 
равни условия за европейските и чуждестранни предприятия при възлагането на 
договори за обществени поръчки; 

45. в по-широк смисъл предлага бъдещите търговски споразумения, договаряни от 
Съюза, да включват глава относно устойчивото развитие, основана на принципите 
на корпоративната социална отговорност, определени в преразгледаните през 2010 
г. насоки на ОИСР по отношение на многонационалните предприятия;

46. призовава Комисията да създаде по-добра координация между мерките, насочени 
към МСП на вътрешно и международно равнище, и да определя и подпомага МСП, 
които имат търговски потенциал; счита, че държавите-членки следва да правят 
повече, за да насърчават МСП да използват съществуващите инициативи и 
инструменти, например базата данни за пазарен достъп и информационното бюро за 
износители;

47. счита, че Комисията следва да подобри своите усилия за улесняване на 
трансграничното банкиране чрез премахване на всички съществуващи пречки пред 
използването на конкурентни системи за клиринг и сетълмент и чрез прилагане на 
общи правила за търговия;

48. счита, че Комисията следва да подпомогне финансово европейски обмен на умения, 
при който малки и средни предприятия да могат да се възползват от уменията на по-
големи предприятия, като по този начин се насърчават взаимодействието и 
наставничеството;

49. призовава за предложение на Комисията, което да преразгледа счетоводните 
директиви с цел да се избегне скъпоструващо и неефикасно свръхрегулиране, най-
вече за МСП, така че тяхната конкурентоспособност и потенциал за растеж да могат 
да се използват по-ефективно;

Г. Единен пазар на услуги

50. подчертава необходимостта от цялостно и правилно прилагане на директивата за 
услугите, включително създаването на напълно функциониращи единични звена за 
контакт, които да позволяват онлайн изпълняване на процедурите и на 
формалностите, което значително може да намали оперативните разходи на 
предприятията и да насърчи единния пазар на услуги; призовава Комисията и 
държавите-членки да работят заедно и да предприемат по-нататъшни стъпки в 
развитието на единния пазар на услуги въз основа на процеса на взаимна оценка; 
настоятелно призовава Комисията да обърне специално внимание на развитието на 
единния пазар за онлайн услуги;

51. призовава Комисията да насърчава развитието на сектора на търговските услуги и 
да предприема необходимите регулаторни мерки с цел защита на предприятията, 
особено на МСП, от нелоялни търговски практики от страна на по-големите 
предприятия в снабдителната верига; приканва Комисията да даде определение на 
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„очевидно нелоялни търговски практики“ в снабдителната верига, като се 
консултира със заинтересованите страни, и да предложи по-нататъшни действия за 
предотвратяване на нелоялните търговски практики по отношение на 
конкуренцията и свободата на договаряне; припомня своята резолюция от 16 
декември 2008 г. относно заблуждаващата реклама от издателства на фирмени 
указатели1 и настоятелно призовава Комисията отново да представи предложение за 
предотвратяване на измамните практики на заблуждаващите фирмени указатели;

52. счита, че всяко законодателно предложение относно концесиите за услуги следва да 
предоставя правна рамка, гарантираща прозрачност, ефективна правна защита както 
за стопанските субекти, така и за възлагащите органи в целия ЕС; отправя искане 
към Комисията, преди да излезе с предложение за законодателен акт, да представи 
доказателства, че общите принципи, залегнали в Договора за функционирането на 
Европейския съюз (недискриминация, принцип на равно третиране и прозрачност) 
не се прилагат по удовлетворителен начин в концесиите за услуги на практика;

53. приветства намерението на Комисията да предложи законодателна реформа на 
рамката за стандартизация, която да обхваща и услугите; подчертава, че 
стандартизацията на услугите следва да доведе до завършване на изграждането на 
единния пазар, където е доказано, че това си струва, и по-специално трябва изцяло 
да вземе предвид потребностите на МСП; признава ролята на стандартите за 
продуктите за функционирането на европейския вътрешен пазар и счита, че 
стандартите са инструмент от ключово значение за насърчаване на устойчивите и 
висококачествени стоки и услуги за потребителите и предприятията; призовава за 
мерки, насърчаващи прозрачността, намаляването на разходите и подобряването на 
равнището на ангажираност на заинтересованите страни;

54. изтъква значението на „интелигентната специализация“ на регионите в интерес на 
засилване на регионалната конкурентоспособност; счита, че единният пазар на ЕС 
може да процъфтява като цяло само когато в него участват всички субекти и всички 
региони, включително и МСП във всички сектори, както и публичният сектор, 
социалната икономика и самите граждани; счита още, че не само някои 
високотехнологични области, а всички региони в Европа и всички държави-членки 
трябва да бъдат ангажирани, като те следва да се съсредоточат върху собствените си 
силни страни („интелигентна специализация“) в рамките на Европа;

55. подчертава значението на външното измерение на вътрешния пазар и по-специално 
на регулаторното сътрудничество с основните търговски партньори, независимо 
дали на двустранна или многостранна основа, с цел насърчаване на сближаването на 
нормативните уредби, еквивалентността между режимите на третите държави и по-
широкото възприемане на международните стандарти; насърчава Комисията да 
проучи съществуващите споразумения с трети страни, в които елементите на 
вътрешния пазар излизат извън неговите граници, с оглед на тяхната ефективност 
при осигуряването на правна сигурност за неговите потенциални бенефициенти;

ІІІ. Ключови приоритети

1 OВ C 45E, 23.2.2010 г., стр. 17.
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Създаване на патент на ЕС и на единна система за патентно съдопроизводство 

56. подчертава, че създаването на патент на ЕС и на единна система за 
съдопроизводство, както и на по-добра система за управление на авторските права, 
е незаменимо за подкрепата на нововъведенията и творчеството в рамките на 
единния пазар (Акт за единния пазар, предложения 1 и 2);

Финансиране на иновациите

57. призовава Комисията и държавите-членки да вземат надлежно предвид значението 
на нововъведенията за големия и по-устойчив растеж и създаването на работни 
места, като се гарантира, че тези нововъведения се финансират по подходящ начин, 
по-конкретно посредством създаването на европейски облигации за финансиране на 
проекти на ЕС, специално в областите на енергията, транспорта и 
телекомуникациите, които да подкрепят екологичното преустройство на нашите 
икономики, както и посредством законодателна рамка, която да насърчи 
ефективното инвестиране навсякъде в ЕС от страна на фондовете за рисков капитал; 
подчертава, че следва да се предоставят стимули за дългосрочни инвестиции в 
новаторски и създаващи работни места сектори (Акт за единния пазар, предложения 
15 и 16);

Стимулиране на електронната търговия

58. настоятелно призовава Комисията да предприеме всички необходими стъпки с цел 
да укрепи доверието на предприятията и потребителите в електронната търговия и 
да стимулира нейното развитие на единния пазар; подчертава, че План за действие 
на ЕС за борба с фалшифицирането и пиратството, както и рамкова директива 
относно управлението на авторските права са от ключово значение за постигането 
на тази цел (Акт за единния пазар, предложения 2, 3 и 5);

Повишаване на участието на МСП на единния пазар

59. подчертава, че е необходимо по-нататъшно действие за превръщане на единния 
пазар в по-добра среда за МСП; счита, че такова действие следва да включва 
подобряване на техния достъп до капиталовите пазари, премахване на 
административните и данъчните пречки пред техните трансгранични дейности чрез 
приемане на по-ясна рамка за ДДС и на обща консолидирана основа на 
корпоративния данък, както и чрез преразглеждане на нормативната уредба за 
обществените поръчки, с цел процедурите да станат по-гъвкави и по-малко 
бюрократични (Акт за единния пазар, предложения 12, 17, 19 и 20);

Рационализиране на процедурите за възлагане на обществени поръчки;

60. изисква от Комисията да преразгледа законодателството във връзка с обществените 
поръчки и публично-частните партньорства с цел насърчаване на интелигентен, 
устойчив и приобщаващ растеж в рамките на единния пазар и стимулиране на 
трансграничното възлагане на обществени поръчки; подчертава необходимостта от 
по-ясна рамка, която да предоставя правна сигурност както на стопанските субекти, 
така и на възлагащите органи; силно насърчава държавите-членки да използват 
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възлагането на доставки на развойни продукти за публични органи, за да 
стимулират пазара на новаторски и екологични технологии; настоява върху 
необходимостта да се гарантира реципрочност с индустриализираните страни и с 
главните бързо развиващи се икономики в областта на обществените услуги (Акт за 
единния пазар, предложения 17 и 24);

61. възлага на своя председател да предаде настоящата резолюция на Съвета, на 
Комисията и на правителствата и парламентите на държавите-членки.
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ИЗЛОЖЕНИЕ НА МОТИВИТЕ

През октомври 2010 г. Комисията прие съобщението „За Акт за единния пазар“, за да 
предизвика нов подем на инициативата за единния пазар. В първата част на 
съобщението Комисията предлага редица действия за постигане на по-силен, устойчив 
и справедлив растеж на предприятията.

Днес Европа е най-голямата икономика в света. Единният пазар е от жизнено значение 
в еднаква степен за предприятията и за потребителите, но може да предложи по-голям 
растеж и повече работни места и все още предстои да покаже своя пълен потенциал. 
Основно следва да се проявява бдителност по отношение на МСП, които разполагат с 
най-голям потенциал за по-нататъшно развитие и увеличаване на заетостта. По тази 
причина е много важно да се насърчава устойчивото икономическо развитие.

Единният пазар сам по себе си и предприятията, които извършват дейност в неговите 
рамки, са жизненоважни за бъдещия растеж на икономиките на ЕС. Настоящият 
проектодоклад очертава приоритетните мерки, които следва да се предприемат за 
изграждането на силен единен пазар, който да отговаря в по-голяма степен на 
потребностите на предприятията от ЕС и който е способен да поражда по-бързи 
темпове на растеж, отколкото преди. Приоритетите на докладчика са разпределени в 
четири групи, насочени към превръщането на единния пазар в иновативна, 
благоприятна на предприятията среда, основана на цифровата икономика и в която 
свободното движение на услуги е ефективно.

Един добре функциониращ единен пазар за услуги притежава значителен потенциал за 
растеж, а следователно и за нашето икономическо възстановяване. Единствената 
гаранция за създаването на устойчиви работни места е устойчивият растеж. Следва да 
бъдат предприети по-нататъшни действия за гарантиране на правилното прилагане на 
директивата за услугите (като се отдели специално внимание на онлайн услугите) и на 
директивата за професионалните квалификации. Освен това създаването на 
общоевропейски професионални карти, където това е приложимо, е идея, която се 
нуждае от анализ предвид потенциала на тези карти за подобряване на свободното 
движение на гражданите на ЕС и опростяване на процедурите за набиране на персонал 
в предприятията от ЕС.

Други важни действия за предприемане в тази област биха били създаването на 
адекватна правна рамка за концесиите за услуги, както и да се гарантира, че в 
реформата на рамката за стандартизация са включени и услугите.
С оглед на повишаването на конкурентоспособността на ЕС и насърчаването на 
растежа, Съюзът се нуждае от цифров единен пазар. Това също така е необходимо, за 
да се изравни ЕС с онези държави в света, в които цифровата икономика се е развила 
по-бързо, отколкото в Европа. 

Електронната търговия разполага с голям потенциал за увеличаване на трансграничната 
търговия. Комисията следва да внесе допълнителна яснота относно правната рамка, 
уреждаща електронната търговия, както и да премахне различията в националните 
разпоредби, които възпрепятстват електронната търговия. Необходимо е да се насърчи 
електронната търговия, както и да се засили доверието в нея, не само от страна на 
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потребителите, но и от страна на дружествата, които не винаги са склонни да прибягват 
до нея. По тази причина е важно да се хармонизира договорното право, когато това е 
възможно, и да се улесни трансграничното събиране на вземания. 
Услугите на електронното управление следва да се доразвият, тъй като предприятията 
биха могли да намалят оперативните си разходи, като използват онлайн процедури, 
когато им се налага да общуват със съответните органи, което е важен елемент на 
тяхната конкурентоспособност. По тази причина предложението да се гарантира 
взаимното признаване на електронната идентификация и електронното установяване на 
автентичността, както и преразглеждането на Директивата за електронните подписи е 
от първостепенно значение.

Единният пазар следва да носи ползи за всички предприятия, но следва да се отдели 
специално внимание на МСП, тъй като тази категория предприятия среща по-големи 
затруднения да се ползва пълноценно от възможностите на единния пазар. МСП са 
двигателят на растежа за ЕС, те осигуряват голяма част от нашите работни места. За 
тях обаче разширяването на дейността и въвеждането на иновации представляват голям 
проблем, поради затруднението им да финансират такива проекти. Тяхната динамика е 
отрицателно засегната и от административните тежести, които трябва да бъдат 
намалени. Необходимо е да се търси решение на затрудненията на МСП самостоятелно 
да си осигуряват финансиране на капиталовите пазари и Комисията има право, като 
подчертава това. 

ЕС следва също така да вземе съществени мерки за подобряване на видимостта на МСП 
за инвеститорите. МСП се нуждаят и от по-добър достъп до информация и 
комуникацията с тях трябва да се подобри. МСП следва да са запознати с 
възможностите на единния пазар, както и на финансовите инструменти, предвидени 
специално за тях от ЕС. Освен това следва да се улеснят иновациите за МСП и би било 
важно да се подобри способността им за участие в изследователски програми. 

Подкрепата за иновациите е необходима не само за МСП, а за всички предприятия. Ето 
защо предложението на Комисията да се създадат проектни облигации, емитирани от 
частния сектор, е от съществено значение, за да могат те да набират средства. 
Комисията следва да гарантира, че процедурите, които са установени за използването 
на тези нови финансови инструменти, са подходящи и за МСП. 

Освен това за подобряване на иновационния капацитет на европейските предприятия 
ЕС се нуждае от ефективна нормативна рамка относно рисковия капитал, който е един 
от основните източници на финансиране за новосъздадени иновативни дружества, 
които ще генерират висока добавена стойност. Поради това е от първостепенно 
значение да се създаде нормативна рамка, която да позволява на фондовете за рисков 
капитал да инвестират във всички държави-членки. ЕС няма да може да съсредоточи 
вниманието си върху иновативните сектори, ако не се предприемат по-нататъшни 
действия, за да се гарантира, че единният пазар функционира и за пазара на рисков 
капитал.

Докладът включва и трансграничните обществени поръчки, които са от голям интерес 
както за дружествата от ЕС, така и за публичните органи. Всяка година обществените 
поръчки възлизат на 17 % от БВП на ЕС за доставки, строителство и услуги. В този 
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труден от финансова гледна точка момент е от първостепенно значение да се гарантира, 
че тези средства се използват възможно най-ефективно. 

Държавите-членки на ЕС следва да съсредоточат вниманието си върху насърчаването 
на обществените поръчки за доставка на иновативни и екологосъобразни продукти и 
услуги. През 2009 г. трансграничните обществени поръчки възлизаха едва на около 
1,5 % от всички възложени обществени поръчки. Въпреки всички значими постижения 
на единния пазар е възможно да се увеличат още повече електронните обществени 
поръчки и използването на интернет, за да постигат трансграничните покупки по-голям 
успех. Следва да се обърне специално внимание на доставките на развойни продукти и 
на съвместните поръчки.

Делът на МСП в обществените поръчки за суми над установените прагове е с 18 % по-
малък от общото им тегло в икономиката. Микропредприятията и малките предприятия 
показват значително изоставане в сравнение с действителното им участие в реалната 
икономика. По-добрият достъп до информация и преодоляването на ограничените 
технически и финансови възможности могат значително да повишат ефективността на 
обмена на информация между възложителите и потенциалните доставчици. 
Не на последно място, данъчните мерки също са от голямо значение. Координацията на 
фискалните политики и въвеждането на обща консолидирана основа на корпоративния 
данък ще превърне единния пазар в една по-добра делова среда за европейските 
предприятия. Предимството, да което ще доведе това, ще бъде осигуряването на по-
голяма прозрачност за предприятията в ЕС и улесняването на сравнението между 
различните ставки на корпоративния данък, прилагани от държавите-членки.

От друга страна, това не е единствената пречка за предприятията да извършват дейност 
отвъд националните граници. Докладчикът подкрепя изработването на нова стратегия 
за ДДС, която да внесе яснота в рамката и да я приспособи към новите условия в 
европейските икономики, което ще бъде от полза за конкурентоспособността на 
предприятията от ЕС. Следва да се отдаде специално внимание и на правилата за 
задълженията за отчитане, тъй като те често са значително бреме за дружествата и са 
пречка за трансграничните сделки.



RR\861772BG.doc 21/50 PE456.697v03-00

BG

3.3.2011

СТАНОВИЩЕ НА КОМИСИЯТА ПО МЕЖДУНАРОДНА ТЪРГОВИЯ

на вниманието на комисията по вътрешния пазар и защита на потребителите

относно единния пазар за предприятията и растежа
(2010/2277(INI))

Докладчик по становище: Josefa Andrés Barea

ПРЕДЛОЖЕНИЯ

Комисията по международна търговия приканва водещата комисия по вътрешния пазар 
и защита на потребителите да включи в предложението за резолюция, което ще приеме, 
следните предложения:

1. подчертава, че външното измерение на европейската стратегия, което включва и 
международната търговия, става все по-важно поради интеграцията на пазарите, и 
ето защо една подходяща външна стратегия може да бъде наистина полезна за 
постигане на устойчив растеж, заетост и укрепване на единния пазар за 
предприятията, в съответствие с целите на стратегията „ЕС 2020“;

2. подчертава необходимостта от съгласуваност между вътрешните и външните 
политики на Съюза и общите му цели; счита, че вътрешнополитическите цели 
трябва да бъдат в основата на целите на външнотърговската политика;  настоятелно 
призовава да се преследва подобна съгласуваност в контекста на многостранните и 
двустранните търговски споразумения чрез предварителни оценки на въздействието 
върху устойчивото развитие и периодични последващи оценки, чрез включването в 
споразуменията на клаузи за правата на човека, социалната и екологичната 
отговорност и чрез тяхното прилагане, придружено от пропорционални мерки в 
случай на нарушения; подчертава, че международните търговски споразумения 
следва също да служат за хармонизиране на правилата и стандартите, най-вече за 
МСП;

3. счита, че укрепването на европейския вътрешен пазар изисква напредък в 
налагането на минимални стандарти и тясно сътрудничество в областта на 
данъчното облагане на корпорациите, установени в ЕС, и техните операции в 
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страни, които са търговски партньори на ЕС;

4. отново посочва факта, че спазването на високи европейски и международни 
стандарти е от първостепенно значение за постигане на социален напредък, защита 
на потребителите и устойчиво икономическо развитие и че за да се позволи на 
дружествата в ЕС да се конкурират в международен план при равнопоставени 
условия на конкуренция, търговските партньори на ЕС следва да спазват правилата 
и да ги прилагат, тъй като неспазването представлява нарушение на 
международните задължения, което пречи сериозно на функционирането на 
единния пазар;

5. изразява загриженост във връзка с възможното въздействие върху европейските 
пазари на труда на търговските споразумения, сключени по режим 4 на Общото 
споразумение по търговията с услуги; поради това настоятелно призовава 
Комисията да извърши оценка на въздействието преди сключването на всяко 
търговско споразумение, като включва социални партньори на равнище ЕС и на 
национално равнище;

6. подчертава необходимостта от превръщането на търговската политика на ЕС в 
истински двигател на устойчивото развитие и създаването на повече и по-добри 
работни места; отправя искане до Комисията да разработи нова търговска политика, 
която да отговаря на целите на една стабилна индустриална политика за създаване 
на работни места;

7. подчертава необходимостта от борба с нарушаването на правата върху 
интелектуалната собственост (ПИС) с всички налични средства, за да се насърчава 
новаторството и конкурентоспособността на ЕС, тъй като международната защита 
на ПИС, особено търговските марки и географските указания, е жизненоважна не 
само за насърчаване на иновациите, но също и за защита на работните места на 
гражданите на ЕС в много области на дейност в ЕС, които са изложени на риск от 
нарушаването на тези права и от фалшифицирането; призовава за новаторски 
подходи за защита на авторските права в цифровата ера, които да са в пълно 
съответствие с основните права, правото на неприкосновеност на личния живот и 
неутралността на интернет;

8. подчертава също така, че защитата и прилагането на ПИС следва да бъдат 
развивани като част от по-широк подход, който взема предвид правата и нуждите на 
потребителите и гражданите на ЕС, но не противоречи на други вътрешни и външни 
политики на ЕС, например насърчаването на информационното общество, 
подобряването на образованието, здравните грижи, развитието в трети държави и 
насърчаването на биологичното и културното разнообразие в международен мащаб;

9. призовава Комисията да приеме последователна и балансирана стратегия в 
сътрудничество със съответните заинтересовани страни, с оглед подпомагане на 
иновациите и подкрепяне на иновативния бизнес, като най-добър начин за 
възнаграждаване на творчеството, и защитаване на основните права, например 
правото на неприкосновеност на личния живот и защита на личните данни;

10. счита, че е важно да се гарантира симетрия и прозрачност, особено за МСП, при 
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процедурите за обществени поръчки по отношение на индустриализираните страни 
и основните бързоразвиващи се икономики, като същевременно се зачита изцяло 
необходимостта от специално и диференцирано третиране на развиващите се страни 
и многофункционалността на политиките за обществените поръчки, както и 
сигурността и предвидимостта във връзка с инвестициите; подчертава, че 
съществуват някои предимства от процеса на интегриране на световните пазари, но 
съзнава, че в някои случаи международни дружества са нарушавали правата на 
човека и трудовите права и са причинявали вреди на околната среда; посочва, че 
дружествата имат задължения, и призовава за включването на задължителна клауза 
за корпоративна социална отговорност в търговските споразумения;

11. счита също така, че бъдещата инвестиционна политика на ЕС трябва да насърчава 
инвестиции, които са устойчиви, зачитат правото на правителствата да определят 
норми в полза на обществения интерес и подпомагат добрите условия на труд в 
предприятията, към които са насочени;

12. призовава Комисията да създаде по-добра координация между мерките, насочени 
към МСП на вътрешно и международно равнище, и да определя и подпомага МСП, 
които имат търговски потенциал; счита, че държавите-членки следва да правят 
повече, за да насърчават МСП да използват съществуващите инициативи и 
инструменти, например базата данни за пазарен достъп и информационното бюро за 
износители (еxport helpdesk);

13. настоятелно призовава Комисията да гарантира, че по отношение на транспорта на 
хора и търговски стоки на вътрешния пазар и в съседни страни акцентът се поставя 
твърдо върху железопътните транспортни мрежи;

14. отбелязва, че многонационалните корпорации и техните дъщерни предприятия са 
основни действащи лица в икономическата глобализация и международната 
търговия и че 10-те принципа на Глобалния договор на ООН изискват от 
многонационалните корпорации да възприемат, подкрепят и прилагат в своите 
сфери на влияние набор от основни ценности в областта на правата на човека, 
трудовите стандарти, околната среда и борбата с корупцията; отбелязва също така, 
че неспазването на действащото законодателство в която и да е трета държава, 
където дадено предприятие на ЕС, независимо от размера си, извършва дейност, 
представлява нарушение или престъпление, което вреди на работниците от тази 
трета държава, и че ако подобно неспазване се повтаря и не бъде наказано, то може 
да доведе до разпространяването на по-малко строги трудови, екологични и 
фискални стандарти, като по този начин може да се отрази отрицателно дори и на 
работниците от ЕС; изразява силно убеждение, че директивата относно 
командироването на работници не трябва да създава две категории граждански 
права в рамките на едно предприятие или на едно място;

15. в по-широк смисъл предлага бъдещите търговски споразумения, договаряни от 
Съюза, да включват глава относно устойчивото развитие, основана на принципите 
на корпоративната социална отговорност, определени в преразгледаните през 2010 
г. насоки на ОИСР по отношение на многонационалните предприятия.
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СТАНОВИЩЕ НА КОМИСИЯТА ПО ИКОНОМИЧЕСКИ И ПАРИЧНИ ВЪПРОСИ

на вниманието на комисията по вътрешния пазар и защита на потребителите

относно единния пазар за предприятията и растежа
((2010)2277(INI))

Докладчик по становище: Diogo Feio

ПРЕДЛОЖЕНИЯ

Комисията по икономически и парични въпроси приканва водещата комисия по 
вътрешния пазар и защита на потребителите да включи в предложението за резолюция, 
което ще приеме, следните предложения:

А. като има предвид, че един добре функциониращ и интегриран единен пазар, който 
има за цел да насърчава свободното движение на услуги, включително решения за 
електронно обучение и електронна търговия, е от ключово значение за стопанските 
субекти − особено МСП − и за потребителите, а оттук и за растежа, 
конкурентоспособността и създаването на работни места в ЕС в един глобализиран 
свят, и играе ключова роля за гражданите в ЕС, тъй като допринася за 
предоставянето на подобрен достъп до основни продукти и услуги,

Б. като има предвид, че намаляването на административната тежест, използването на 
електронната администрация и спазването на стратегията на ЕС за по-добро 
регулиране са изключително важни, за да могат стопанските субекти, особено МСП 
като главен двигател на растежа на ЕС, да се възползват напълно от единния пазар, 
да допринасят за създаването на работни места и да насочват средства за 
научноизследователска и развойна дейност и иновации, като същевременно спазват 
изцяло социалните и екологичните норми и закони, обезпечават високо ниво на 
защита на потребителите и допринасят за целесъобразно разпределение на 
богатството,

В. като има предвид, че целите на стратегията „ЕС 2020“ и „законът за малките 
предприятия“ (Small Business Act) следва да са изцяло интегрирани във всички 
политики за единния пазар и да са в основата им,
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Г. като има предвид, че политиката в областта на конкуренцията е инструмент от 
основно значение, даващ възможност на ЕС да разполага с динамичен, ефикасен и 
иновативен вътрешен пазар и да бъде конкурентоспособен на световно равнище,

1. призовава Комисията да преоткрие духа на доклада на Mario Monti, изразяващ се в 
насърчаване на либерализирането и конкуренцията, както и в подобряване на 
фискалното и социалното сближаване;

2. подчертава допълващия характер на различните мерки, съдържащи се в доклада 
Monti, чиято съгласуваност не е напълно отразена в Акта за единния пазар;

3. подчертава,че приемането на тези мерки е от ключово значение за преодоляване на 
настоящите пречки на национално и европейско равнище;

4. приветства инициативата за „Акт за единния пазар“, баланса между икономическите 
и социалните цели и целите в областта на управлението и особено съгласуването на 
„закона за малките предприятия“ (Small Business Act) със стратегията „ЕС 2020“;

5. призовава Комисията да обърне особено внимание на потребностите на МСП, които 
са основният източник на заетост в Европейския съюз, като същевременно спазват 
изцяло социалните и екологичните норми и закони и обезпечават високо ниво на 
защита на потребителите посредством 

а) улесняване на достъпа на МСП до капиталовите пазари с цел да се позволят 
инвестиции в научноизследователската и развойна дейност и иновациите и да се 
стимулира европейският износ, 

б) опростяване на задълженията на МСП за оповестяване на счетоводна 
информация и намаляване на административната тежест, както и 

в) обръщане на специално внимание на зависимостта на МСП от големите 
дружества, за които те изпълняват функцията на подизпълнители, и извършване 
на оценка на необходимостта от конкретни действия, които да отразяват 
последиците от тази зависимост;

6. подчертава значението на подобряването на икономическото управление на 
Европейския съюз, за да се създадат икономически условия, така че предприятията 
да могат да се възползват от предоставените от единния пазар възможности, които 
им позволяват растеж и по-голяма конкурентоспособност, и призовава тази връзка 
да бъде изрично посочена в Акта за единния пазар;

7. подчертава необходимостта от ефективно прилагане и завършване на пакета за 
финансов надзор за постигането на устойчив вътрешен пазар; призовава Комисията 
да извърши оценка, която да гарантира прилагането в целия ЕС и ежегодното 
публикуване на таблица на съответствието; за тази цел счита, че националните и 
европейските надзорни органи следва да се насърчават да прилагат най-добрите 
практики;

8. призовава Комисията да включи в програмата си ключови инициативи за финансови 
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услуги (напр. Единната зона за плащания в евро (SEPA) и по-голяма правна 
сигурност за притежавани ценни книжа), които са тясно свързани с единния пазар;

9. подчертава, че политиката на ЕС в областта на конкуренцията, основаваща се на 
принципите на отворени пазари и равнопоставени условия на конкуренция във 
всички сектори, е крайъгълен камък за успешното функциониране на единния пазар 
и предварително условие за създаването на устойчиви и основани на знанието 
работни места;

10. изразява съжаление относно липсата на конкретни мерки за ефективното прилагане 
на правилата на конкуренция, в частност по отношение на контрола върху 
сливанията, и призовава Комисията да:

а) интегрира политиката и инструментите в областта на конкуренцията в своята 
стратегия за единния пазар, като вземе предвид конкретните характеристики на 
МСП,

б) подобри оценката на секторите, за които се наблюдават присъщи пропуски в 
областта на конкуренцията, като например енергетиката,

в) направи оценка на въздействието на държавната помощ и структурните мерки 
върху конкуренцията в контекста на финансовата криза, както и 

г) да извърши допълнителна оценка, и по целесъобразност, да опрости или 
преразгледа регламента относно държавните помощи като компенсация за 
услуги от общ интерес;

11. призовава Комисията и държавите-членки да работят в подкрепа на статут за 
европейско частно дружество;

12. подчертава значението на премахването на фискалните бариери пред 
трансграничните дейности, без да се засягат разпоредбите, изложени в Договора от 
Лисабон по отношение на суверенитета на държавите-членки на ЕС в областта на 
данъчното облагане; подчертава необходимостта от по-добра координация на 
националните данъчни политики от страна на държавите-членки с цел 
допълнително намаляване на данъчните пречки и бариери на вътрешния пазар, 
избягване на двойното данъчно облагане и борба с данъчната конкуренция; 
призовава за въвеждането на обща консолидирана корпоративна данъчна основа и 
преразглеждане на предложението за опростена система за данъчно облагане за 
МСП, които извършват дейност на единния пазар, в съответствие с принципа на 
субсидиарност;

13. приветства нова стратегия за ДДС, която дава приоритет на борбата с измамите с 
ДДС и има за цел да увеличи растежа и да намали административната тежест за 
стопанските субекти, както призова Европейският парламент;

14. приветства преразглеждането на Директивата за данъчно облагане на енергийните 
продукти и електроенергията, с оглед тя по-добре да отразява целите, свързани с 
изменението на климата, при условие че данъчната тежест не е прекомерна за 
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уязвимите потребители;

15. приветства позоваването на частни облигационни заеми („project bonds“) и 
настоятелно призовава за използване на бюджета на ЕС с цел увеличаване на 
кредитите, предоставяни от ЕИБ съвместно с банковия и частния сектор, и за 
създаване на схема за емитиране на частни облигационни заеми („project bonds“), за 
да се финансират европейски проекти, насочени към засилване на устойчивото 
възстановяване на растежа и заетостта, включително инфраструктурни проекти за 
обществени услуги в транспорта, енергетиката и телекомуникациите;

16. отбелязва, че с даването на становище по политически приоритети Парламентът не 
се ангажира със становища по конкретни мерки, като подобни становища ще бъдат 
обосновани, наред с другото, от оценката на въздействието за всяко предложение в 
съответствие с принципите за по-добро регулиране и при пълно спазване на 
социалните и екологичните норми и закони, както и високо ниво на защита на 
потребителите;

17. призовава Комисията да обърне сериозно внимание на въздействието от 
вътрешното сближаване на единния пазар върху все по-засилващите се 
икономически различия между държавите-членки на ЕС.
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СТАНОВИЩЕ НА КОМИСИЯТА ПО ЗАЕТОСТ И СОЦИАЛНИ ВЪПРОСИ

на вниманието на комисията по вътрешния пазар и защита на потребителите

относно единният пазар за предприятията и растежа
(2010/2277(INI))

Докладчик по становище: Raffaele Baldassarre

ПРЕДЛОЖЕНИЯ

Комисията по заетост и социални въпроси приканва водещата комисия по вътрешния 
пазар и защита на потребителите да включи в предложението за резолюция, което ще 
приеме, следните предложения:

1. припомня, че наличието на единен пазар, основаващ на свободна и лоялна 
конкуренция, е най-съществената цел на икономическата реформа на ЕС и 
представлява ключово предимство за конкурентоспособността на Европа по 
отношение на световната икономика;

2. счита, че изграждането на единния пазар може и следва да бъде възобновено и 
напълно завършено, за да се постигнат целите, определени в стратегията „Европа 
2020“, така че да се даде възможност за по-голям растеж на предприятията, в това 
число предприятията в сектора на социалната икономика (кооперации, сдружения, 
взаимоспомагателни дружества и фондации), и да се предложат повече и по-добри 
работни места, както и подходяща защита на правата на европейските работници и 
потребителите в ЕС; подчертава, че за тази цел е необходима подходяща оценка на 
социалното и икономическото въздействие, както и на въздействието върху 
околната среда на всички предложения, които се съдържат в Акта за единния пазар; 
счита, че за да могат да се черпят всички ползи от завършването на единния пазар, 
свободното движение на работници, капитали и услуги следва да бъде изцяло 
приведено в сила и да се подкрепя както на равнище ЕС, така и на равнище 
държави-членки;

3. подчертава, че трудовата заетост зависи не на последно място от ефективната 
защита на правата върху интелектуалната собственост; поради това приветства 
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съобщението на Комисията във връзка със законодателни предложения с цел 
справяне с новите предизвикателства, породени от пиратството в интернет, и 
подобряване на митническите действия в тази област;

4. подчертава, че за да се постигне баланс на предложенията, е необходимо да се 
предприеме секторен подход по отношение на предложените насоки: енергетика, 
транспорт, технически иновации, правна сигурност за предприятията и за 
работниците и т.н., както и да се организират консултации във всеки един от тези 
сектори;

5. счита, че напредъкът по отношение на създаването на единен енергиен пазар не 
следва да се съсредоточава само върху увеличаването на конкурентоспособността 
на предприятията, но и върху поддържането на цени на енергията, които са 
достъпни както за потребителите, така и за предприятията;

6. счита, че малките и средните предприятия (МСП) стоят в основата на европейската 
икономика и са основните двигатели на създаването на устойчиви и качествени 
работни места, заетост, икономически растеж и социално сближаване в Европа; 
подчертава, че трябва да бъдат положени по-големи усилия, за да се подобри 
достъпът на МСП до единния пазар и участието им в него, в това число да се 
премахнат всички пречки пред развитието на електронната търговия, както беше 
посочено в Програмата в областта на цифровите технологии за 2010 г., и да се 
подкрепи развитието на широколентовия достъп, както и по-широкото прилагане на 
информационни и комуникационни технологии; счита, че изучаването на езици 
следва да бъде насърчавано чрез учене през целия живот (професионално 
обучение), най-вече за служителите в МСП, като средство за увеличаване на 
достъпа на МСП до единния пазар;

7. посочва, че един от основните проблеми за МСП в период на икономически спад е 
техният достъп до финансиране; счита обаче, че потребностите от финансиране на 
МСП могат да бъдат обслужвани по-добре чрез подобрена форма на подпомагане от 
страна на държавните банки, отколкото посредством фондовите пазари и фондове за 
рисков капитал, както беше предложено от Комисията; подчертава, че подходът на 
Комисията би направил МСП по-уязвими към нестабилността на финансовите 
пазари и стратегиите за „източване на активи“, застрашаващи стабилността на МСП 
и стабилността на работните места;

8. подчертава, че принципът „Мисли първо за малките!“ все още не е приложен, за да 
бъдат премахнати тежестите, които пречат на МСП; призовава за диференцирана 
политика за МСП; предлага МСП с конкретен потенциал за растеж, високи 
възнаграждения и добри условия на труд да бъдат подпомагани и призовава за 
диференциране в рамките на „Small Business Act“ с цел привеждането му в 
съответствие със стратегията „Европа 2020“;

9. приветства преразглеждането на Четвърта и Седма директива с цел допълнително 
опростяване, на общо равнище в целия Европейски съюз, на задълженията за 
оповестяване на финансова информация и намаляване на административната 
тежест, особено за МСП, за да се насърчи по-нататъшното развитие на единния 
пазар и да се подпомогне за създаването на нови работни места; изисква 
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намаляването на административната тежест да не води до намаляване на защитата 
на работниците, например чрез занижаване на задълженията във връзка със 
здравето и безопасността на работното място; подчертава, че изискванията за 
висока прозрачност и достатъчно оповестяване трябва да бъдат изпълнени, за да се 
защитят кредиторите; 

10. отново заявява, че е необходимо да се създаде по-благодатна за МСП регулаторна 
среда чрез внимателно оценяване на въздействието на всички нови регулаторни или 
законодателни мерки относно МСП с оглед намаляване на бюрокрацията, 
повишаване на конкурентоспособността и насърчаване на качествената трудова 
заетост; подчертава, че е необходимо да се запазят съществуващите разпоредби в 
областта на здравеопазването и безопасността на работниците; призовава също така 
за укрепване на единния пазар, както и за по-голяма роля и по-силна политическа 
воля на държавите-членки за неговото подобряване;

11. подчертава значението на по-добрата комуникация и разширяването на 
информационната система на вътрешния пазар, тъй като тя има съществена роля за 
предоставянето, по-специално на МСП, на ясна информация относно вътрешния 
пазар;

12. решително подкрепя предложението за частни облигационни заеми за финансиране 
на европейски проекти и счита, че за Европа това е една спешна задача, що се 
отнася до стратегическите инвестиции и създаването на работни места; счита, че 
подходящо финансираните общи европейски проекти могат да допринесат за 
конкурентоспособността на ЕС, тъй като използват пълния потенциал на единния 
пазар и създават трудова заетост; призовава подборът на проектите да бъде 
осъществяван в зависимост от техния потенциал за създаване на работни места след 
задължително провеждане на оценка на въздействието; 

13. изисква от Комисията ежегодно да изготвя оценка на потребностите от публични и 
частни инвестиции и на начините, по които те се удовлетворяват или следва да се 
удовлетворят в рамките на нейното предложение № 16;

14. подчертава, че е важно да се използват правилата за възлагане на обществени 
поръчки, за да се подкрепят трудовата заетост, социалният напредък и устойчивото 
развитие; настоятелно призовава Комисията да улесни достъпа до обществени 
поръчки за МСП, предприятията в сектора на социалната икономика и 
справедливата търговия;

15. подчертава значението на по-доброто използване на предтърговското възлагане на 
обществени поръчки за подпомагане на иновациите, които са съществено условие за 
устойчив растеж, заетост и социален напредък; настоятелно призовава Комисията 
да предприеме инициативи, с които да отчете този въпрос в своето предложение № 
17, и да разгледа начините, чрез които да отвори и улесни достъпа на МСП, 
включително МСП от сектора на социалната икономика, до обществени поръчки 
както в ЕС, така и в трети държави; призовава Комисията да насърчава 
допълнително използването на социални и свързани с околната среда стандарти в 
рамките на договорите за възлагане на обществени поръчки, където това е 
целесъобразно;
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16. приветства, освен предложения № 19 и № 20 по данъчни въпроси, прилагането на 
предложенията на Mario Monti за създаването на група за данъчната политика, която 
да обединява представители от държавите-членки; 

17. приветства предложението на Комисията за публикуване на стратегия за ДДС; 
счита, че е необходима по-добра координация между данъчните системи на 
държавите-членки, за да се избегне нелоялна данъчна конкуренция и нарушения на 
пазара; приветства в това отношение предложението на Комисията за директива за 
въвеждане на обща консолидирана основа на корпоративния данък; счита, че 
общата консолидирана основа на корпоративния данък ще стимулира 
конкурентноспособността на МСП, по-специално като намали тежестите в резултат 
на административната сложност и премахне дължащите се на фрагментацията 
фискални пречки пред растежа, оказвайки по този начин потенциално благоприятно 
въздействие върху публичните финанси и заетостта;

18. изразява загриженост относно нарушаването на вътрешния пазар в резултат на 
различните равнища на данъчни измами в държавите-членки; настоятелно 
призовава Комисията да действа решително за създаването на режим от стимули и 
санкции срещу укриването на данъци и незаконното изтичане на капитали, 
включително инициативи срещу данъчните убежища, които нанасят вреди на 
европейската икономика; за тази цел изисква от Комисията да добави към своето 
предложение № 19 оценка на въздействието, за да се анализират различните 
проблеми, предизвикани от избягването на данъци и „черната“ икономика във 
всички държави-членки;

19. подчертава, че е важно да се премахнат законодателните бариери пред 
трансграничните дейности; призовава Комисията да създаде „равнопоставени 
условия на конкуренция“ за всички форми на предприятия в рамките на единния 
пазар, като предприеме необходимите стъпки за представяне на предложения 
относно европейските статути на сдруженията, взаимоспомагателните дружества и 
фондациите, да предложи проучване на възможностите за осъществяване и оценка 
на въздействието за статутите на сдруженията и взаимоспомагателните дружества, 
както и своевременно да приключи оценката на въздействието за статута на 
фондациите;

20. решително подкрепя усилията, положени за воденето на преговори в областта на 
международната търговия с цел премахване на пречките пред търговията, така че 
европейските дружества да получат по-добър достъп до пазарите на трети държави, 
по-специално в областта на възлагането на обществени поръчки; припомня в тази 
връзка значението на включването на социалните и свързаните с околната среда 
стандарти в търговските споразумения, сключвани между ЕС и трети държави, с цел 
насърчаване на корпоративната социална отговорност в контекста на тези 
преговори, когато това е приложимо; подчертава в това отношение значението на 
ефективното прилагане на стандартите на Международната организация на труда 
(МОТ) и нейната Програма за достоен труд, както и Кодекса за поведение за 
многонационалните предприятия на Организацията за икономическо 
сътрудничество и развитие (ОИСР).
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СТАНОВИЩЕ НА КОМИСИЯТА ПО ПРОМИШЛЕНОСТ, ИЗСЛЕДВАНИЯ И 
ЕНЕРГЕТИКА

на вниманието на комисията по вътрешния пазар и защита на потребителите

относно eдинния пазар за предприятията и растежа 
(2010/2277(INI))

Докладчик по становище: Francesco De Angelis

ПРЕДЛОЖЕНИЯ

Комисията по промишленост, изследвания и енергетика приканва водещата комисия по 
вътрешния пазар и защита на потребителите да включи в предложението за резолюция, 
което ще приеме, следните предложения:

1. признава ролята на стандартите за продуктите за функционирането на европейския 
вътрешен пазар и счита, че стандартите са инструмент от ключово значение за 
насърчаване на устойчивите и висококачествени стоки и услуги за потребителите и 
предприятията; приветства предложението за реформиране на европейската система 
за стандартизация и призовава за мерки, насърчаващи прозрачността, намаляването 
на разходите и подобряването на равнището на ангажираност на заинтересованите 
страни;

2. отбелязва, че с оглед на гарантирането на ефикасното функциониране на единния 
пазар, процесът на взаимна оценка на директивата за услугите може да бъде 
допълнително усъвършенстван, по-конкретно чрез бърз обмен на данни; призовава 
за оценка на въздействието на директивата върху качеството на услугите, 
включително оценка на свободата на действие, която директивата предоставя на 
публичните органи по отношение на въвеждането на изисквания към доставчиците 
на услуги във връзка с обществения интерес; счита, че съществуващата ненужна 
бюрократична тежест на национално, регионално и местно равнище възпрепятства 
прилагането на общите правила за всички държави-членки;

3. призовава Комисията и държавите-членки да отчитат разнообразието от стопански 
модели в Европа, когато изготвят законодателни актове; подчертава по-конкретно 
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важното значение на предприятията в рамките на социалната икономика, чийто 
модел не е основан на размера или на сектора на дейност, а по-скоро на зачитането 
на общите ценности, отразени в ангажираността на социалните участници, 
предимството на личните и социалните цели пред капитала, гарантирането и 
спазването на принципите на солидарност и отговорност, съвместяването на 
интересите на потребителите с общия интерес, доброволното и открито членство и 
мобилизирането на основната част от излишъците за преследване на целите на 
устойчивото развитие и предоставянето на услуги на членовете, като същевременно 
се действа в общ интерес;

4. подчертава неотложната необходимост от съгласуване на политиката на ЕС за 
стандартизация в областта на информационните и комуникационните технологии 
(ИКТ) с пазарните и политическите промени, което ще доведе до постигането на 
целите на европейската политика, изискващи оперативна съвместимост; счита, че 
развитието на електронната търговия в рамките на вътрешния пазар следва да бъде 
насочено предимно към проблемите от правно естество, пред които са изправени 
както предприятията, така и потребителите, като се отдава особено внимание на 
трансграничната търговия и същевременно се гарантира високо равнище на защита 
на потребителите; подчертава, че трябва да се отчитат в по-голяма степен 
потребностите на малките и средните предприятия, чиято основна дейност не е под 
формата на електронна търговия;

5. отново заявява, че принципът на недискриминация в рамките на вътрешния пазар 
премахва изискването към граждани на други държави-членки да предоставят 
оригинални документи, заверени техни копия, удостоверения за гражданство или 
официални преводи на документи, за да се възползват от дадена услуга или от по-
благоприятни условия или цени;

6. застъпва становището, че Европейският съюз трябва да активизира усилията си в 
областта на климата и енергетиката, за да допринесе за създаването на изцяло 
функциониращ енергиен пазар, като същевременно се подготвя да посрещне 
бъдещите енергийни предизвикателства; счита, че с оглед на постигането на целите 
на ЕС в областта на климата и енергетиката е необходим нов подход, като се 
прилагат целесъобразни минимални ставки на акциза върху емисиите на СО2 и 
енергийното съдържание и се избягва припокриването с търговията с квоти за 
емисии; подчертава, че е важно местните и регионалните органи да бъдат 
насърчавани да използват ИКТ в своите планове за енергийна ефективност и за 
защита на околната среда, и счита, че прилагането на ИКТ значително ще увеличи 
възможностите за стопанска дейност на местно и регионално равнище;

7. изтъква необходимостта от допълнителни планове и мерки за енергийна 
ефективност с цел значително увеличаване на икономиите на енергия и призовава 
Комисията да следи отблизо прилагането на директивите относно енергийното 
етикетиране, екопроектирането, транспорта, сградите и инфраструктурата, за да се 
осигури и прилага общоевропейски рамков подход; призовава Комисията също да 
приеме амбициозен подход в рамките на бъдещата стратегия за ефективно 
използване на ресурсите по отношение на своите цели, политики и инструменти; 
изтъква, че инфраструктурата в Източна Европа следва да бъде подобрена в 
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съответствие с инфраструктурите на останалите държави-членки;

8. приветства предложението за преразглеждане на „Small Business Act“, целящо да го 
обвърже тясно със стратегията „Европа 2020“, и призовава Комисията да взема 
надлежно предвид решаващата роля на МСП и микропредприятията в Европа; 
призовава Комисията да ускори високоскоростните широколентови връзки в 
регионите на ЕС, за да се гарантира максималното участие на малките и средните 
предприятия във вътрешния пазар, който е подложен на все по-голяма степен на 
цифровизация; призовава за създаването на благоприятна за МСП, ориентирана към 
качеството и гъвкава патентна система на равнище ЕС,  която да насърчава 
технологичните иновации и появата на нови стопански модели; приветства 
предложението за приемане на план за действие за достъпа на малките и средните 
предприятия до капиталовите пазари, например чрез еврооблигации, и призовава за 
насърчаване на новаторските механизми за финансиране, насочени към 
новаторските малки и средни предприятия; приветства плановете на Комисията за 
осъвременяване на системата на ЕС за данък върху добавената стойност, като 
обръща специално внимание на опростяването на разпоредбите относно малките и 
средните предприятия и намаляването на разходите за съответствие; подчертава, че 
е важно предложенията на групата на високо равнище относно намаляването на 
тежестта да бъдат изпълнени;

9. отново потвърждава, че правото на упражняване на професия в друга държава-
членка е една от основните свободи, гарантирани от Договора, и необходимо 
условие за наличието на високо конкурентоспособна социална пазарна икономика, 
и призовава Комисията и държавите-членки да премахнат всички съществуващи 
пречки пред свободното движение на работниците;

10. изтъква необходимостта от това, ЕС да постигне по-голяма независимост на 
енергийните доставки; счита, че прилагането на подход на регионално обединяване 
в контекста на вътрешния енергиен пазар, както и диверсификацията на 
енергийните маршрути през европейските страни следва да улеснят подобна 
независимост;  освен това призовава Комисията да подобри интеграцията на 
възобновяемите източници на енергия и подчертава необходимостта от по-голяма 
ефикасност на интелигентните мрежи; счита също така, че прилагането на 
механизмите за сътрудничество трябва да бъде по-ефикасно и прозрачно;

11. подчертава необходимостта от по-висока степен на координация и хармонизация на 
използването на европейския радиочестотен спектър и изразява надеждата, че този 
спектър ще се използва по-ефективно, с цел да се намалят цените за крайните 
потребители;

12. приветства предложението на Комисията за активизиране на диалога с 
гражданското общество чрез провеждането на консултации; посочва обаче, че по-
голямата част от необходимите инструменти са вече налице, тъй като това е мярка, 
с която Комисията се ангажира още преди време в рамките на своите насоки за 
оценките на въздействието, с оглед на по-точното прогнозиране от различни гледни 
точки на последиците от нейните законодателни предложения; подчертава още 
веднъж колко е важно институциите на ЕС да се консултират със заинтересованите 
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страни, така че да черпят от техния експертен опит и същевременно да гарантират 
прозрачността на своята дейност и да осигурят, че тя се възприема положително от 
гражданите;

13. приветства инициативата във връзка с въздействието на продуктите върху околната 
среда и настоятелно призовава Комисията своевременно да създаде реална обща 
система за оценка и етикетиране;

14. признава, че обществените поръчки са мощен инструмент за насочване на пазарите 
към устойчиви продукти и услуги и за насърчаване на иновациите; приветства 
намерението на Комисията да преразгледа и опрости правилата относно 
обществените поръчки и подчертава, че този процес не следва да застрашава, а по-
скоро да укрепва възможностите на публичните органи да включват критерии от 
общ интерес, например екологични и социални критерии, в своите тръжни 
процедури.
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СТАНОВИЩЕ НА КОМИСИЯТА ПО РЕГИОНАЛНО РАЗВИТИЕ

на вниманието на комисията по вътрешния пазар и защита на потребителите

относно единния пазар за предприятията и растежа 
(2010/2277(INI))

Докладчик по становище: Sophie Auconie

ПРЕДЛОЖЕНИЯ

Комисията по регионално развитие приканва водещата комисия по вътрешния пазар и 
защита на потребителите да включи в предложението за резолюция, което ще приеме, 
следните предложения:

Единен пазар за предприятия и растеж

1. отбелязва, че политиките на Европейския съюз в областта на единния пазар и 
регионалното развитие силно се допълват, и изтъква, че напредъкът на вътрешния 
пазар и бъдещото развитие на регионите в Съюза са взаимозависими, което води до 
една Европа, белязана от сближаването и конкурентоспособността; приветства 
предложението на Комисията, с което се цели задълбочаване на единния пазар;

2. изтъква, че единният пазар в свят на глобализация трябва да гарантира възможно 
най-добрата бизнес среда за предприятията и да отчете специфичното естество и 
многообразието на МСП с оглед стимулиране създаването на работни места, 
иновациите, предприемаческите ценности, подобряване на профила на 
предприемача и подпомагане на предприемаческия дух и самостоятелната заетост 
във всички региони на ЕС, в това число и в селските райони; следователно 
приветства планираната оценка на „Small Business Act“ и засилването на принципа 
„Мисли първо за малките!“; изтъква ролята, която регионалната политика може да 
изиграе за бъдещата интеграция на единния пазар, и призовава Комисията и 
държавите-членки да направят средствата от ЕС по-достъпни, най-вече за МСП, тъй 
като те са най-гъвкавият компонент на европейската икономика; обръща внимание 
на значението на местните предприятия за социалните връзки, заетостта и 
динамизма в необлагодетелстваните райони, най-вече градските райони, изправени 
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пред трудности, и слабо населените области; призовава те да получат подобаваща 
подкрепа по регионалната политика на Съюза;

3. изисква от Комисията и от държавите-членки да сложат край на отлагането и 
пропуските по отношение на транспонирането на директивите за единния пазар, за 
да се осигури наличието на лоялна конкуренция;

4. отбелязва факта, че единният пазар за патенти остава незавършен; насърчава 
поощряването на патент на Европейския съюз, който би могъл да засили 
иновациите, растежа и конкурентоспособността и по този начин да даде възможност 
на европейските дружества да извлекат пълните ползи от единния пазар на ЕС;

5. изтъква, че реалната и ефективна достъпност на единния пазар за всички региони на 
ЕС е предпоставка за свободното движение на хора, на стоки, на капитали и на 
услуги и по този начин за силен и динамичен единен пазар; в тази връзка изтъква 
съществената роля, която регионалната политика на Съюза играе за развитието на 
инфраструктурата и във връзка с балансираното развитие на регионите в 
икономическо и социално отношение; приветства предложението на Комисията 
през 2011 г. да приеме преглед на общностните насоки за развитието на 
трансевропейската транспортна мрежа, както и предложение за цялостна рамка за 
финансирането на транспортните инфраструктури; застъпва становището да се 
възприеме регионален подход, при който се използват структурните фондове, за да 
се насърчат инвестициите в трансграничната енергийна, транспортна, 
комуникационна, здравна и екологична изследователска и образователна 
инфраструктура, така че да се осигури достъп до основните услуги за всички и да се 
гарантира хармоничното функциониране на вътрешния пазар; призовава за 
развиване на иновативни източници на финансиране (като публично-частните 
партньорства, проектните облигации и таксите за ползване), като същевременно 
напълно се зачита необходимостта от високо равнище на качествен и всеобщ достъп 
до услугите от общ интерес, като ключови инструменти за благоприятстване 
изпълнението на проекта; в тази връзка подчертава необходимостта от подкрепа за 
развитието на широк кръг от публично-частни партньорства, в това число на местно 
и регионално равнище; призовава Комисията и държавите-членки съвместно да 
подходят към разглеждане на сложния набор от правила, регулиращи проектите, 
генериращи приходи;

6. подчертава значението на регионите и на регионалната политика за успеха на 
стратегията „Европа 2020“ и за задълбочаването на единния пазар; призовава 
Комисията да установи истинска връзка между Акта за единния пазар и стратегията 
„Европа 2020“; в тази връзка изтъква, че финансирането от структурните фондове 
на ЕС следва да се отпуска гъвкаво, динамично и с оглед на перспективите, наред с 
другото за смекчаване на възможното нежелано отражение на международните 
търговски споразумения върху регионите на ЕС и за тяхната подготовка за 
необходимите социални и икономически промени, в рамките на стратегия, основана 
на равновесие между обуславящите фактори и възможностите, при наличието на 
гъвкавост, що се отнася до секторните инструменти и политики; призовава за 
регионална политика, която да е по-лесноизпълнима, но също така за максимална 
прозрачност, както и за стриктни правила срещу т.нар. "fund-shopping", позволяващ 
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на някои предприятия да злоупотребяват с финансовите инструменти на ЕС; 
подчертава необходимостта от задълбочена хармонизация и интеграция на 
правилата за структурните фондове, като се избягва разделянето на един проект на 
отделни части с цел кандидатстване за средства от различни фондове; препоръчва 
вниманието да се насочва не само към редовността на разходите, но също така към 
качеството на мерките, и да бъдат осигурени достатъчни средства за засилване 
помощта за управлението;

7. изтъква, че регионите, които се намират по вътрешните граници на единния пазар, 
са първите, които ще понесат последиците от премахването на тези граници; 
изисква от Комисията да вземе предвид притесненията във връзка с "праговия 
ефект" между граничните региони, които са със съизмерима степен на развитие, но 
получават осезаемо различна степен на финансова подкрепа съгласно регионалната 
политика на Съюза; призовава за разискване относно решения за компенсиране на 
тези нежелани последици;

8. изтъква значението на  „интелигентната специализация“ на регионите в интерес на 
засилване на регионалната конкурентоспособност; единният пазар на ЕС може да 
процъфтява като цяло само когато в него участват всички субекти и всички региони, 
включително и МСП във всички сектори, както и публичният сектор, социалната 
икономика и самите граждани; не само някои високотехнологични области, а 
всички региони в Европа и всички държави-членки трябва да бъдат ангажирани, 
като те следва да се съсредоточат върху собствените си силни страни 
(„интелигентна специализация“) в рамките на Европа;

9. изисква от Комисията да разясни принципа за „макроикономическа обвързаност с 
условия“, споменат в разискванията относно бъдещето на регионалната политика на 
Съюза, който при нецелесъобразно прилагане би могъл да доведе до налагането на 
вредни и безполезни санкции на потенциалните бенефициенти съгласно 
регионалната политика, напр. предприятията и гражданите на ЕС;

10. приветства намерението на Комисията да направи преглед на правилата за 
обществените поръчки с цел да ги приведе в съответствие с целите и политиките на 
ЕС, да опрости процедурите, най-вече за малките местни и регионални органи, и да 
улесни по-добрия достъп на МСП до договорите за обществени поръчки;

11. подчертава, че услугите са уникален източник на развитие за единния пазар; 
изтъква, че директивата за услугите представлява съществена стъпка в посока 
осъществяването на истински единен пазар за услугите и че процесът на 
транспонирането следва да започне възможно най-скоро и в условия на 
прозрачност; призовава Комисията да окаже съдействие на тези държави-членки, в 
които има проблеми или забавяния във връзка с прилагането й; изтъква по-
специално необходимостта от справедлив от социална и регионална гледна точка 
достъп до услугите от общ интерес, при пълно използване на възможностите, 
предвидени в Договора от Лисабон, при надлежно отчитане на принципа на 
субсидиарност и правото на самоуправление на регионалните и местните органи;

12. подчертава, че единният пазар изисква подходящо финансирана регионална 
политика за периода след 2013 г. и че нейният бюджет в никакъв случай не трябва 
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да бъде по-малък от този, който е приложим за настоящия период 2007–2013 г.;

13. подчертава възможността регионите на ЕС да изпълняват значителна роля в 
подпомагането на стремежа на Комисията за създаване на единен цифров пазар; в 
тази връзка изтъква значението, което следва да се отдаде на усвояването на 
средствата, които са на разположение на регионите на ЕС, за да се превъзмогне 
тяхната липса на развитие в областите на електронната търговия и електронните 
услуги, които биха могли да бъдат плодотворен източник на бъдещ растеж в 
регионите;

Единен пазар за европейците

14. счита, че териториалното сътрудничество ( в това число Европейските групи за 
териториално сътрудничество (ЕГТС) и макрорегионалните стратегии) решително 
допринася за премахването на видимите и невидимите вътрешни граници в рамките 
на единния пазар и за бъдещото развитие на пазара, наред с другото, като се 
използва пълният потенциал на трансграничните конкурентоспособни групи от 
предприятия; подчертава значението на консолидирането на тази цел на политиката 
за сближаване и в тази връзка призовава за увеличение на бюджета за 
териториалното сътрудничество за периода след 2013 г. с цел насърчаване на 
многостепенното сътрудничество през националните граници и по-добро 
използване на възможностите за териториално сътрудничество; насърчава 
опростяването на достъпа до европейските средства за териториално 
сътрудничество с цел улесняване на участието, в т.ч. на частни субекти;

15. припомня необходимостта интегрираните политики на ЕС да отчитат положението 
на регионите със специфични териториални характеристики, и по-специално на най-
отдалечените региони, както е определено в член 349 от ДФЕС, за да се даде 
възможност на тези региони и на техните предприятия, работници и граждани да 
бъдат напълно интегрирани във вътрешния пазар на ЕС и в резултат на това да се 
възползват пълноценно от него; насърчава Комисията да продължи и допълнително 
да развие специфичните разпоредби за тези региони; припомня необходимостта от 
установяване на плана за действие за разширено европейско съседство, посочен в 
нейното съобщение COM (2004)0343, като допълнение към интеграцията на 
единния пазар; призовава най-накрая предложенията в глава „Укрепване на 
солидарността в единния пазар“ да се разширят и засилят, и най-вече да се обърне 
внимание на въздействието на единния пазар в най-необлагодетелстваните региони, 
за да се обсъдят и подкрепят техните усилия за приспособяване; 

16. приветства предложението за създаване на Статут на европейска фондация и 
обръща внимание на ангажимента на Комисията да представи регламент до края на 
2011 г.; призовава за създаването на Статут на европейско сдружение с оглед 
улесняването на трансграничните граждански инициативи и принос за развитието 
на гражданството на ЕС отвъд границите; 

Управление и партньорство на единния пазар

17. оценява многостепенното управление и по-големите усилия от страна на Комисията 
за ангажиране на широката общественост в процесите на консултация; подчертава, 
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че този подход следва да се прилага надлежно за всички политики на Съюза със 
споделена компетентност, включително политиката на сближаване; припомня, че 
това е необходимо за гарантирането на истинско участие от страна на регионални и 
местни политически и икономически заинтересовани лица в процеса на вземане на 
решения; отбелязва, че в тези консултации следва да се отчете новата специална 
роля на местните и регионални органи, тъй като точно те прилагат правилата на ЕС; 
подчертава необходимостта от по-голямо участие на регионалните и местни органи 
в изграждането на единния пазар, в съответствие с принципите на субсидиарност и 
партньорство, и на всички етапи от процеса на вземане на решения; за да се 
подчертае този децентрализиран подход, предлага да се създаде „Териториален пакт 
с местните и регионалните органи относно стратегията „Европа 2020“ във всяка 
държава-членка, за да се създаде по-силна ангажираност при изпълнението на 
стратегията „Европа 2020“; счита най-накрая, че местните и регионални органи биха 
могли да бъдат ангажирани за разработването и разширяването на 
Информационната система за вътрешния пазар след извършване на задълбочена 
оценка на ползите и проблемите, до които подобно разширяване на системата може 
да доведе; 

18. приветства ролята, която Комитетът на регионите изпълнява в ангажирането на 
местните и регионалните участници в разискванията относно Акта за единния 
пазар; изисква от Комисията да продължи да ангажира Европейския парламент и 
Комитета на регионите и да работи съвместно и в тясно сътрудничество с тях с 
оглед непрестанния контрол върху потенциалните и съществуващите последици за 
регионите, възникващи вследствие на задълбочаването на единния пазар; 
следователно приветства идеята за форум по въпросите на единния пазар. 
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СТАНОВИЩЕ НА КОМИСИЯТА ПО ПРАВНИ ВЪПРОСИ

на вниманието на комисията по вътрешния пазар и защита на потребителите

относно единния пазар за предприятията и растежа 
(2010/2277(INI))

Докладчик по становище: Piotr Borys

ПРЕДЛОЖЕНИЯ

Комисията по правни въпроси приканва водещата комисия по вътрешния пазар и 
защита на потребителите да включи в предложението за резолюция, което ще приеме, 
следните предложения:

1. като има предвид неуспеха на Съвета да постигне единодушно решение относно 
разпоредбите за превод на патентите на ЕС, приветства отправеното от няколко 
държави-членки искане за разрешение за установяване на засилено сътрудничество 
в областта на създаването на единна патентна защита, която да позволи на 
участващите държави-членки да установят патент, валиден във всички участващи 
държави; призовава всички държави-членки да се присъединят към засиленото 
сътрудничество; насърчава бързото му приемане и прилагане в подкрепа на 
иновациите и за укрепване на европейската конкурентоспособност в глобален 
мащаб;

2. подчертава призивите в доклада на Mario Monti и в резолюцията на Европейския 
парламент от 20 май 2010 г. относно осигуряване на единен пазар за потребителите 
и гражданите (доклад на Louis Grech ) за по-цялостен подход в областта на 
вътрешния пазар, по отношение както на стратегията, така и на разбирането, с цел 
постигане на повече ефективност и възстановяване на общественото доверие; 
подчертава значението на инициативата „Законодателен акт за единния пазар“ 
(“Single Market Act”), съдържаща законодателни и незаконодателни предложения за 
укрепване и модернизиране на единния пазар, за завършване на изграждането на 
цифровия вътрешен пазар и за преодоляване и премахване на оставащите пречки;

3. одобрява списъка от мерки, определени от Комисията за насърчаване и защита на 
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изобретенията и призовава Комисията да не отлага допълнително представянето на 
предложения за законодателни и незаконодателни мерки в тази област, подкрепени 
със задълбочена оценка на въздействието, по-конкретно рамковата директива 
относно колективното управление на авторското право и осиротелите произведения; 
отбелязва, че преразглеждането от страна на Комисията на законодателството на ЕС 
в областта на търговските марки следва да бъде включено в този списък;

4. подчертава нуждата от адаптиране на законодателната уредба на ЕС в областта на 
авторското право към повсеместното присъствие на онлайн пространството, като 
същевременно се гарантира защита на авторското право, правна сигурност и 
справедливо възнаграждение на притежателите на права за офлайн и онлайн 
употреба; изтъква, че по-ефикасната и не толкова скъпа процедура за лицензиране 
чрез взаимно съвместими технологични платформи е ключова за създаването на 
единен цифров пазар;

5. отбелязва, че едно от големите преимущества на вътрешния пазар беше 
премахването на бариерите пред мобилността и хармонизирането на 
институционалното регулиране, като това насърчи разбирателството в културната 
област, интеграцията, икономическия растеж и европейската солидарност;

6. призовава за предложение на Комисията, което да преразгледа счетоводните 
директиви с цел да се избегне скъпоструващо и неефикасно свръхрегулиране, най-
вече за МСП, така че тяхната конкурентоспособност и потенциал за растеж да могат 
да се използват по-ефективно;

7. подчертава необходимостта от взаимно свързване на търговските регистри на 27 
държави-членки чрез единен пункт за достъп и съответните данни да бъдат 
надеждни, да се актуализират и да се предоставят в стандартен формат и на всички 
официални езици на ЕС; отбелязва, че по-голяма степен на прозрачност на 
вътрешния пазар би могла да доведе до повишаване на трансграничните 
инвестиции; изразява убеденост, че е необходим по-добър и по-лесен достъп до 
информация, за да се подпомагат малките и средни предприятия, които са ключов 
елемент от гръбнака на европейската икономика и основната движеща сила за 
създаването на работни места, икономически растеж и социално сближаване в 
Европа, тъй като това допринася за намаляването на административната тежест за 
посочените предприятия;

8. призовава Комисията да предприеме необходимите стъпки за представяне на 
предложения относно европейските устави на сдруженията, взаимоспомагателните 
дружества и фондациите, да предложи проучване на възможностите за реализация и 
оценка на въздействието за уставите на сдруженията и взаимоспомагателните 
дружества, както и своевременно да приключи оценката на въздействието за устава 
на фондациите;

9. предупреждава да не се мисли, че европейската икономика може по някакъв начин 
да се развива и разраства без свободна и справедлива търговия с възможно най-
голям брой други държави по света, включително с нашия водещ търговски 
партньор понастоящем, САЩ, и с бързоразвиващи се икономики като Китай, Индия 
и Бразилия; счита, че Европейският съюз следва да разчита и на своите собствени 
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сили посредством по-доброто използване на вътрешния пазар, особено като ес има 
предвид, че размерът на неговия растеж е свързан и с вътрешното търсене;

10. изтъква, че обновеният единен пазар следва да взема предвид специфичните 
потребности на хората с увреждания и да използва техния потенциал за принос към 
икономическия растеж на ЕС; призовава Комисията да предприеме по-нататъшни 
мерки, за да улесни достъпа им до пазара като наети лица и като потребители.
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